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APUSTUL SAN JWANMI
KAY TIRSIRA KARTATA

ISKIBRIRIRQAN
(3 JWAN)

¿Pitaq karqan San Jwanqa? San Jwanqam
Jisukristupa dusi apustulninmanda suqnin kar-
qan. Liyishunllapa chay punta parti San Jwanda,
masta yach'ananchiq San Jwambaq.
¿Pipaqmi iskibrirqan kay librutaqa?

Jwanqam iskibrirqan kay kartataqa kriyiq
masin Gayupaq. Gayuqam Jisukristupaq
yach'achikuqkunata yanaparqan, pusadata,
mikunata qoshpa.
¿Imaraykum iskibrirqan kay librutaqa?

Jwanqam kay kartataqa iskibrirqan kuyashqa
kriyiq masin Gayuta alabashpa, kunashpa,
animachishpa, kriyiq masingunata mana
shaykuq yanapanambaq.
¿Imapaqmi yach'achiwanchiqllapa kay

libruqa?
3 Jn 1.1-8 niwanchiqllapa, chay runa Gayum
suqkunata yanapashpa, ancha shumaqta
kawsashqambaq.

3 Jn 1.9-11 niwanchiq, suq runa Diwtrifis shu-
tiqmimanayanaparqanchupayman shamuq
kriyiq masingunata. Kanan San Jwamba
washandam rimarqan. Niwanchiqpis ama
chay Diwtrifisshinaqa kananchiqllapa.

3 Jn 1.12 niwanchiq, suq ancha allin runa
Demetrupaq.
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3 Jn 1.13-14 niwanchiq, Jwanmi ancha munar-
qan das shamuyta, Gayuta watukuq, nishpa.

San Jwanmi alabarqan Gayuta
1 Kuyashqay kriyiq masita Gayu, noqa

yach'achikuq ansyanu kashpam, kay kartitata
iskibriyki. Chaqa alliptam kuyayki.

2 Kuyashqay masita, yach'anim, ancha
allitash kawsaykangi Tayta Dyuswan, nishpa.
Chaymi ancha mañakuni, allilla kashpa, ancha
kushikushpa kawsanayki. 3 Wakin kriyiq
masinchiqkunam ch'ayamushpa, niwarqan:
ChayGayumSiñurninchiqta ancha allita kuyashpa,
kasun. Allip kaqpi kriyishpam, shumaqta
kawsan, nishpa. Chayshina niwaptinmi,
ancha kushikushqa kani. 4 Qamkunaqa
noqa yach'achishuptiy Dyuspi kriyishpaqam,
wambraykunashina kangillapa. Kanan tukuy
imamandam masta kushikuni yach'ashpa:
Yumbay wambrayshina kaqkunam Dyusta
kasushpa, allip kaqpi kriyishpa, kawsaykanllapa,
nishpa.

5 Kuyashqay kriyiq masita, imapipis
yanapashpa kriyiq masinchiqkunataqam, ancha
allita ruraykangi. Chay karumanda shamuq
kriyiq masinchiqkunata yanapashpaqam, mas
allita ruraykangi. 6Chayyanapashqaykikunaqam
tandakaq kriyiq masinchiqkunapa ñawpambi
parlashqallapa: Chay masanchiq Gayum
noqaykunata kayshina ancha kuyawashqa,
nishpa. Ancha allitach'i rurangiman masita,
chay shamuqkunata imawambis yanapashpa,
ñanda rinambaqqa. Chayshina yanapaptikim,
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Dyusninchiqqa ancha kushikun. 7 Chaqa
chay kriyiq masinchiqkunam Jisukristu
nishqanda yach'achikushpa puriykanllapa.
Chaymi paykunapa iman faltaptinqa,
kriyiq masinchiqkunamandalla imatapis
ch'askinllapa. Manam ch'askinllapachu chay
mana kriyiqkunamandaqa. 8 Chayraykur
noqanchiqpis paykunata yanapashun,
paykunawan pulla Dyusta sirbinanchiq, allip
kaqta yach'achikushpa.

Diyutrifismimana allikunata rurarqan
9 Kach'amushqam kani suq kartata

qamkunaman. Piru chay runa Diyutrifismi
munashpa kamachiyta kriyiq masinchiqkunata,
mana munanchu kasuwayta. 10 Chaymi
payqa llullakushpa, yanqakunata noqapaqqa
riman. Manam kuntintakanchu yanqakunata
rimashpapis. Ashwambam mana ch'ayachinchu
qamkunaman shamuqkunata. Ashwambam
chay suq kriyiq masinchiqkunatapis
kamachin, ama ch'ayachinanllapa. Mayqan
ch'ayachiqtaqam qatin tandakashqan kriyiq
masinchiqkunamanda. Chaymi shamushpa,
chay Diyutrifistaqa qaqllambi rini anyaq.

11 Kuyashqay masita, ama kawsaychu chay
mana allin runakunashinaqa. Ashwanri kawsay
chay allin runakunashina. Chaqa allin runaku-
naqam Dyuspa wambranguna. Piru chay mana
allita ruraqkunaqam Dyustaqa mana riqsinlla-
pachu shunqombiqa.

Demetrum allita rurarqan
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12 Masanchiq Demetruqam mana chay
malukunashinachu. Payqam ancha allita
kawsan. Yumbaymi paypaqqa ninllapa: “Ancha
allinmi” nishpa. Chay nishqangunaqam allip.
Noqaykunapismi tistigu kashpa niykillapa:
“Payqam ancha allin masanchiq”, nishpa. Chaqa
qamqam yach'angi: Manam nunka llullataqa
rimanillapachu, nishpa.

Kayshinam ushyakan kay karta
13-14 Mastam munani willashuyta. Lukismi

yuyani shamuyta watukushuq. Chaymi chaypina
parlashun. Chayraykum kay kartapi mana mu-
nanichumasta willashuyta.

15 Mayá, Dyus yanapashunqa, shumaqta
kawsanaykillapa. Kaymanda yumbay kriyiq
masinchiqkunapis qamkunata napaykushungi.
Noqapa shutiypir napaykuy yumbay
yanasuykunata (yanasaykunata). Chayshina
kanqa. (Chaytallam iskibriykillapa.)
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